
FEHLER: Ungültiger Schlüssel in Stanza 
[tcpout:default-autolb-group] in 
/opt/splunkforwarder/etc/system/local/outputs.conf,
Zeile 27: autoLB (Wert: true).

Geltungsbereich

Splunk Enterprise  

Beschreibung

Die Einstellung für die 'autoLB'-Universalweiterleitung in "puts.conf" ist nicht mehr 
konfigurierbar.

Anwendbare Komponenten: Splunk Enterprise und Splunk Universal Forwarder 
Anwendbare Betriebssysteme: alle 
Version eingeführt: 6.6

Die autoLB-Einstellung, die steuert, wie universelle Weiterleitungen Daten an Indexer senden, und 
die nur die gültige Einstellung true hatte, wurde auf diesen Wert gesperrt. Da der automatische 
Lastenausgleich die einzige Möglichkeit für Weiterleitungen ist, Daten zu senden, gibt es keinen 
Grund mehr, diese Einstellung konfigurierbar zu machen. Universelle Weiterleitungen ignorieren 
jetzt alle Versuche, die Einstellung auf einen anderen Wert als true zu konfigurieren.

Möglicherweise stellen Sie während der Startprüfung einen Fehler bezüglich einer fehlerhaften 
Konfiguration für autoLB fest. Sie können diesen Fehler ignorieren.

 

Untersuchung

Der Fehler wird jedes Mal angezeigt, wenn der Universal Forwarder neu gestartet wurde. In der 
Dokumentation können Sie feststellen, dass das autoLB-Attribut nicht mehr konfigurierbar ist, da 
die einzig gültige Einstellung wahr ist. Seit Version 6.6 war das Attribut auf diesen Wert gesperrt.  

Auflösung



Die Nachricht kann jedoch sicher ignoriert werden, damit sie nicht mehr angezeigt wird, müssen 
Sie das Attribut und seinen Wert aus dem Pfad entfernen, der in der Nachricht angezeigt wird, und 
dann Splunk neu starten.  
 
 
   

Verwandte Links

Splunk-Dokumentation  
 
Die Einstellung für die universelle Weiterleitung 'autoLB' in der Datei "output.conf" kann nicht mehr 
konfiguriert werden: 
https://docs.splunk.com/Documentation/Splunk/latest/Installation/AboutupgradingREADTHISFIRST#The_.27autoLB.27_universal_forwarder_setting_in_outputs.conf_is_no_longer_configurable



Informationen zu dieser Übersetzung
Cisco hat dieses Dokument maschinell übersetzen und von einem menschlichen Übersetzer
editieren und korrigieren lassen, um unseren Benutzern auf der ganzen Welt Support-Inhalte
in ihrer eigenen Sprache zu bieten. Bitte beachten Sie, dass selbst die beste maschinelle
Übersetzung nicht so genau ist wie eine von einem professionellen Übersetzer angefertigte.
Cisco Systems, Inc. übernimmt keine Haftung für die Richtigkeit dieser Übersetzungen und
empfiehlt, immer das englische Originaldokument (siehe bereitgestellter Link) heranzuziehen.


